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DE LA VIRGEN?
EN LA SANTA IGLESIA CATHEDRAL DE URGED 

en la Tarde del Viernes Santo del corriente 
año 1762.

POR EL illustre Sr. Dr. JOSEPH X^T/ER M^R/j 
Canenioo Prelada, y Penitenciario de dicha Santa f^le/ia.

DADO A LUZ,
POR EL ILLUSTRE Sr. Dr, Dn. ANTONIO VLRGcS ,

e
y de Aut'er 5 Dignidad , y Canónigo de la mifma 

Cathedral, Intimo Amigo del Autor.

DE

EN PRUEVA

SIATCERA , T rOLUF/rM , QVE
le prof 'effa , y á mayor honra , y gloria de Dios 

/k 'Saniijjima Madre.Madre.
\'î>

y
t

IHS

Es fecunda Imprefsion ; y va corregido por el mifmo Autor, 
de las erratas , que por caufa de fu aguda enfermedad, 

no pudo corregir en la primera.

SeodeUr^èl-. Por Aguftin Ubàch, InipveiTor , y Librero 
en la Plaza, y Calle Mayor.
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DEL E. P, Fr. JOJCH/N TEOCH , LECTOR 
tn Sania Theologia , Prior del Convenio de PP. Predicadorei de la 

Ciudad de Vr^el y Examinador Synodal de /u Obi/pado.

De comifsion, y orden ¿el rnuy Ilîuftre Sr. Dr. en ambos Derechos, 
Antonio rragà 5 Canon'go Prelado ¿e la Santa IgJeha de Urgel, 

Vie. Gen. y Offic. por el Illúftrilsimo Sr. Don. Franeifeo jofeph Cathalan 
de Oedn, Obiipo de Urgel, del Confejo de S. M., Principe Soberano de 
las Vailes de Andorra , &c. &c. He viito con refiexion ej Sermon Pa
negyrico , Que en la Fiefta, y lugubre Mifterio de el dolor de la Soledad 
de Maria Santifsima, predicó en la Santa îglefia de Urgel, el muy îlluftre 
Sr. Dr. en ambos Derechos Jofeph Xavier Mari, Canónigo Prelado 
Penitenciario de la mifina Santa Igiéíia , Examinador Synodal de eíle, 
y otros Obifpados, «Scc. &c. y en reliilta de eíla Comifsion , debo decir 
ingenuamente j que es ociofa toda Cenfura, quando el folo nombre, y 
íbbrefcrito del Autor, ha de í'atisfacer à primer viña, el mas fuperior Con
cepto, y la delicadez del buen gufto : Omnia dixi, cum virum dixi, por
que al fóló eco de efta voz, juzgáremos todos , fer efta Corta expveísion 
de fus trabajos una cifra de fu valla inteligencia j pues que li dixo el 
Ecdeílallko : porrina jiia no/ciiur vir.-, { Proverb. 12.) queda ella 
coiueílada, endos ttabajos, que ha producido elle grande Talento , en 
las mayores Ciudades de Cathaluña, ya en Teatros, ya en Pulpitos , ya 
también en las criticas Materias de Judicatura, quando en fus Vicariatos 
Generales, debió à los Señores*ílluftnfsimos la mas seria confranza, y las 
fatisfacciones,que depufo fiempre efle muy IHufrre Cabildo à fu acertada 
Conduéla Î fin embargo, haviendode explicar mi íentir, fobre el Sermon 
que fe me remite 5 foy de parecer , que fe ven en el admirablemente 
^raélicados, los hermofos tildes de Ia,£loqueAcia: la Idea es tan ino’enio- 
fa, como limpia, lacada de las entrañas del Texto , que firve de bafa, ó 
pedeftal à toda la Oración declamatoria, en la que defpues de averigua
dos todos los que pueden penfarfe remedios de una Soledad , fe pruevan 
infuficientes, para la Soledad de Maria SS. porque es un dolor fin remedio 
la Soledad della Señora^ las pruevas fon tan genuinas, como efícazesj las 
noticias las mas curio fas.i el eflílo natural, y terfo, las voces tan proprias, 
como cultasj y todo el Afihnto,en fin,tan piadofo,como erudito: en una 
palabraj diré del Autor,y-del Sermo-n aquel Elogio,que del CbiípoAdelfo, 
dixo el eloquentifsimo ¿.Pedro Chrifologo: Terbo divefy/iiefíiiacopic/iiSy 
magnus ingenio. {DiPet.Chriybl,/brm. 1 j)?.) Por lo que , y por no contener 
qofa, que fe oponga .4 nueílra Sta. Fe, y Decretos de la Iglefia, antes bien 
Dodrina muy fana, y de provechoíífsima inllrucciondoy de parecer,qr ees 
di^no de ¿arfe á la publica luz, y que la pide de jufticia. Salvo femper &c. 
en eñe Convento de pp. Predicadores de Urgel á itf. de Abril de 1762.

Bu/queis^ r. G, Off, • ' Fr, Joachin Trocb,



A -W. Fr. PFDÉO SPVCJROL^S^ DE 
la RéU^h/a 'FatK^ia del Gramle. P, de /glefia F. i^gí^fiin , Pr. en 

Sag.Theeiagirît Ex-LecÎor de la Ffa. /glefta Cathsâral de Ur^cl, 
y Fxcîninador Synodal de fii Okifpadoyy del de Lerida, &Ci

OBedeciendo giiftofo aj Orden , que de parte del Sr. Dn. Francirco
■Carreti, Dr. en ambos Drechos, y Alcalde de la pre fente Ciudad, 

fe me ha rom inicado, para que diga mi parecer fobre cl Sermon de la 
Soledad de U Virgen, Madre, y Señora nueftra, que dixo el muy Illuftre 
Sr. Dr. jofeplí Xavier Mari, Canónigo Prelado, y Penitenciario de la Stá. 
Iglefia Cathedral ¿e dicha Ciudad, debo dezir con ingenuidad, que rio 

, ne ce Isito oara fu aprobación de mas noticia , que faber es obra de tal 
Entendimiento r motivo, que he teiiido , para aceptar ía coinifsion , que 
íe me eiicai’ga, y de no averfuplicado del oficio deCénlbr, que fe me 
eonfia » alegindo à-mi favor la publica nota de apafstonado , y aféelo 
amigo del Orador. Es precífo confiefle ella verdad, quien con atención 
leyere efte ^nnon ; porque en la- novedad del alTuntó , propríedad de 

-voces, y retorico de íhs Claufulas: en la íbhdsz de razones,'en la eleva
ción, y viveza de difeurfos, y en ía univerfalidad de noticias, que con- 
tienej conocerá, que es parto legitimo de fu perfpîcàz ingenio,74^ no 
necefsita de otra aprobaciern, que dec-h*, que es fuyó j plies no néc¿5íto 
Plinio de mas circunftancias, para aprobar otros, quiza no tan acertados 
Eferitos: Et o^us pulcrunty validum^/iibliras, elegans^ purum, figararîi)K,_^ 
curn fuá laude díftifan ; ( PliaJib.j^.Epifi.zo.) y Obra, qué tanta re-, 
comendacion lleva cónfigoj en vanayXomo dixo Caíiódoro, es exponerla 
à la Grifi de la Genfura^para a¡>robar«ía; Cui tantis titulis probatio debetur, 
friifiraad cenfurajnprapônituri. t Csfiod. lib..^. Ep.p.

Por efta razon, y por no contravenir al documento del Duniiënce : 
7 efiinoaium veritati, non amicitiarcdile (quando efto lo vocean tantos 
Diferetos como le han oido ) folo digo , que fobre no hallar cofa , que 
defdiga de la pureza de nueftra Santa Fe, y buenas coftumbres j efta lleno 
de una doctrina sólida, para mover las almas al Santo Temor de Dios, y 
fentir tiernamente los dolores de nueftra Soberana Madre en el mas pe- 
nofo pdíTo de íu Soledad. Por cuya razon , ( y por 110 contravenir a las 
Regalias de S. Mag. que Dios guarde ) foy de diélamen, debe falir á la 
publica luz, para el bien de muchos. Efte es mi fentir , que firmo de mi 
mano en efte Convento de SanAguftiuN. P. de la Seo de Urge! à ios 
36. de Abril de

Er, Pedro Bru^ariflest,
. ímprimaíTe

PrancifcQ Carréu, Bayléi



' PROLOGO AL LECTOR.

N
O te perfuadaSÿLedor-mio, que el ofrecerte efte 

mi corto trabajo prueve, ni útisfacion mía, ni 
, tampoco defeo alguno de la. aclamación-tuya 5 pues à 

» .tener efta ligereza de animo/verdaderamente reprehen- 
“ lible; y à padecer cftos flatos, que no arguyen fino 
3 ama vanidad defpreciable 5 tiempo haze , que habría dé- 

fahogado mi flaqueza - y,podría haverte dado el gufto, 
i .ó- el difgufto de.leer muchos de mis Sermones; pero h 
’ me rciiíH entonzes á los rnegós de varios amigos que 
’ me . lo fuplicavan , kU- aíTeguto con toda aquella inge- 

líuidad mía,-conque me conocen los hombres de bien, 
tienen tratado ; que al prefehte no pude re- 

à fiftirme; ya,porqua-fe pufo jais-fervor^íky qu«-ft«a«4 
« la amiftad ; y ya, porque me picaron mis camaradas 

eípuelas del honor ; y en eftos lanzes es preciíTo 
a violentar el genio, abandonar el proprio juicio, y ce

der al gufto / y diélarftbtf díT fós?^tros. Con efta fincera 
proteñacion de mi condcfçéndencia , te ofrezco á la 

’s Crifi, y a la Cenfura efte Sermon, que predique de la 
® SOLEDAD de la Virgen ; ni mas, ni menos, que como 
y lo dixe, fin añadir, ni quitar palabra; no porque fupe, 

que lo alabafte, quando lo oyfte ( pues en efte parti- 
cular me quedo en una mera fuípenfion : ni creyen- 

71 dolo todo, ni dexando de creer algo; pues uno . v 
otro de eitos extremos los miro Seneca como á vicio: 

em/ñ 'Vícío ejï ; GT ómnibus creibere^ nu¿¿i y 
fi únicamente, paraque tengas el gnfto, y el provecho

A À de



cíe contemplar de propofito el mayor dolor de nueftra 
Soberana Madre en fu penofiátma Soledad • en que , fin 
poder morir , continuamente moría, como dixo el Caf- 
notenfe ; Moricl^ai-íir , poteraí mori. Y fi bien
habras leído mucho fobre efte importantiffimo AlÍunto ; 
con todo 5 como te lo prefento disfrazado con alguna, 
variedad , y limpio , en efta fegunda Impixffion , de 
los errores, que por caufa, de mi aguda enfermedad, 
no pude corregir en la primera ; efpero, que al paflo, 
que te quite el natural faftidio , te, merezca también 
algún agrado. Leelo pues de efpacio,; y compadécete 
de tan afligida Señora; intcrcífando tus buenos oficios; 
paraque à mi ( que lo necefiito mucho ) me mire con 
ojos de piedad ; pues de ti ni pretendo mas agrade* 
cimiento, ni quiero otra paga- Vale.

* * * *

* *



.N(}?¿ co^jjoietíír cam, Jerem.Tren. i.v. 2.

N ûoîor fin confueío , una pena fin 
alivio, y un mal fin remedio fon los 
verdugos , que tiranizan el corazón 
de Maria Sancifsima nueílra Madre en 
efte dia amargo. No tiene lenitivo fu 
delconfueló , no admire antidoto fu. 
amargura , ni halla termino fu trille- 
za. Si quiere confolaida Juan con las 
ternuras'de hijo ) mas la aflije ; fi in

téma aliviarla la Madalena , con los honores de cpmpá-- 
fie'ra , mas la atormenta ; y por ultimo , fi la miiger del 
Zeíjéde'o pretende fiiavizarla con las libertades de par-ienta, 
'mas la crucifica ; JVon éft, qui con/oletar eam. Sus gemidos 
fon continuos^ Multi ger^itus mei: Es un mar de llanto fu Tren.t.v.ii, 
tforazón anguftiado : Ma^na ejl velut mare'contritio tua: y Trcn.z.v.i^. 
■para acabar de una vez, fobre fer ella Señora, ia Princefa -de 
îôs Cielos, y de la tierra , es tributaria del dolor, y doniina- 
¿a de la anguilla : Princeps^rovinciarnmyac/a eji /uh trrbuto. Tren.i.y.i 

yvgen aSigidifsima, ya entiendo la caufa de viieftro în- 
'd^zibfe ójíebranto 1 eíTa trifte toca, y effe manto Ifo^ubre 
que os cubre de luto , me eftàn acordando vueûra Soledad’ 
y que no lloráis otra cofa, que las aufencias de vueûro Hijo 
difunto : llorad. Señora , llorad, que razon tenéis para llorar; 
que uná pérdida de tanta monta , no puede menos, ene dexa- 
ros en una Soledad inconfolabje : N'oa efi cui con/olaur eam.

■ En elle paflo, eílaba contemplando «refta Soberana Reyna Sylreí, in 
el Viejo Simeon allá en el Templo; quando llevado fu eípiri- £vat¡<^.lib.8, 

de padecer en efte mifmc ¿la, y en ella c. o. r. 
mifma hora, fe bolvio à ella , no menos reverente, que com- n. çg.

y eftas palabras : ipfiuí per- Lt'CiS.-i.v.^c, 
traiïfivit gladius : que fue , como dezirla : Ah , Señora , y co-

> que. cfiajilegria 3 conque oy preferí tais à
A 4 vucf*ro



•4
vueílro Hijo ai Templo > fe os ha de convertir en la mas 
amarga trifteza ? Mirad, Señora) que cíTe tierno Infante , que 
es el mas gaJan , y el mas diípuefto de los hombres ; Specio^ts 

P/al.44‘forjná pra filiis homifíuríí: Que eíTe Niño hermofo , que es la 
Canr ” r I Campo , y la azucena de los Valles: Ego flos cmmpi 

conyalliiim'. Y que. efl’e Hijo vueílro 5 que oy .con 
tanto jubilo piefenrais en eftaflAras, y me ponéis en eftas 
Manos.j eííc inifmo le haveis de ver crucificado, y le haréis 
de llorar difunto. Entonces ( perdonad, Señora, que no qui- 
íiera anunciaros ellas nuev^ ; pero es la voluntad de Dio?., 
que os las profetize ) entonces, buelvo à deziros, quai Tortola 

, afhgîda, cantareis llorando, en lo mas profundo de vueftra 
, Soledad , lo que en figura vueftra cantaba aquel defconfolado: 

în/uàum cithara mea : O, y lo que va de ayer, à oy !
. O 5 y como fe me han baraxado las fuerces ! O, y como las 
^delicias., de que gozaba en los brazos, y compañía de mi Hijo, 
yfe me han trocado en eipiuas del mas crecido íentimiento ! 
tKe'ií/aefi i»,lu&utft citharasneaf- Áqui fera, quando à la vio
lencia del dolor de veros Sola, regareis la tierra con las lagri- 

^mas, poblareis la esfera con los ayes, y quebrantareis las 
peñas con ios foilozos: Y al ver, que ni los Cielos fe ablandan 
à Yueftras quexas, ni las criaturas pueden confolaros en vueftras 

‘’.agonías, una efpada del dolor más penetrante , fin perdonar 
_lo Sagrado de vueftro Pecho, traípaHará inhumana lo Divino de 

Erig. lihr. i, vueftra Alma : T'uam ipfius^nimam pertranfivitgladius,. Pero> 
révélât, cap,. Ah , Santo Viejo , y que dixifteis poco 5 pues'rib uria efpada 
ay. fola , fino finco (como fe le reveló á Santq Brígida ), fuerog.

las que trafpaífaron el Corazon de efta psnofifsima Señora ’ Y 
fino cayó difunta al tiro j no fue por culpa de la herida , fina 
por efpecial milagro de la Divina Omnipotencia Mortua fuifi, 
fiet ( que. afirma San Bernardino ) fi Spiritus Eomiui eam naa 
cofífortaffet, Moria, y no podia morir , como dixo el Carno- 

Sern. tom. 5. tenfe : Moriebatur , & «9» poterat mori j ’ porque fi lo mortal 
fierm. 2. art. de la herida la pufo hafta la muerte ; la Mano del Señor le 
4. cap. 4. confervó la vida, para que fueffe mas prolongada fu pena ; Mo~ 
^rnol. Cara, risbatur non poterat, mori. La Cruz , que para Chrifto duró 
depaficKirg. tres horas , fe continuó en María por tres dias,: acaba la Çruz. 

de hazer fu oficio en el Elijo, que fallece i y echa todo el reft® 
de fu crueldad en la Madre,, que queda Sola:. Chrifto mijr



río en la Cruz en la reaíí¿a¿ 5 pero íí Maria vive en ella, es 
•por milagro: Mortua fuijjlí fi Spiritui DG-tniui cam non con- 
/ortaffit. Moriebatur .y & wn-poterat unori,

Oy trile Ovejiiela, que fajpkada con la Sangre ¿el Cor
dero 9 efrais balando fu aulencia , y eñais llorando vueftra 
Soledad: Qms ínedebitur tui \ Si la aflicción , que os aquexa T'rf?;.!.)?.! 
es tari penofa‘5 y la llaga , que os efqueze es tan crecida j quien 
podrá encontrar remedio para vueftra dolencia; Qiiis medebitur 
tui ’ Efto es. Catholicos, lo que bufeava Jeremías en fus Tre
nos i y efto es Jo que yo defeára Hallar en efta tarde. Pero, Ah, 
Reyna Santifsima ! Qjie el mirmo profeta, que tomó el trabajo 
de bufearos medicina j y en quien tenia yo pueftas las confian
zas de encontrarla , me encarece tanto la aólividad de v-ueftro 
achaque, que me haze defeonfiar totalmente de la cura 5 no, 
porque falten remedios à vueftra Soledad i fino porque vueftra 
Soledad es fin remedio ; JVoñ efiy qut confoletur eaw. Efto es 
cabalmente lo que tengo de predicar en efta tarde ; Jos reme
dios de la Soledad, y la Soledad fin remedio , fern, an<’'uftia- 
difsinia Señora , con licencia de vueftro Corazon , todo el ar
gumento de mi.difcuríb. Difporied Vos ahora los corazones de 
jnis oyentes, para el fruto : Nó me denégueis las aísiftencias 
de vueftra protección , para el acierto ; comunicadme un 
tantico de vueftros fentimientos , y una parteciJla de vueftras 
penas 5 paraqunal paflÓ, que lienta el alma , lo que predique 
fe lengua 3 acierre à hablar vueftra Soledad con eracia.

AVE MARIA.
*** %*

*** >*■»:

*** s* *** ■ ***

.)c**

. *** ***



«Ac «Ac •A*’ «A* •A‘ "A* «A* «A* «A* «A* «A* «A* •Ac *Ac «A* . iScCyJC^d^^CCîŒ^cX:’

Non ej^ ¡ (itíi con/bkíuv eam. Jerem. Tren. i. v. í-

NO hay cofa mas deplorable, que llevar el iugo-de una 
foJedad infelice. Ella es el incentivo de la inelancolia, 

ia madre de la cong^OzXa, y el fomento-de la trifteza- No; ha/ 
. alegría para el folo ; porqué la foledad no lleva lino azares.. 
¿Llevada, fin duda, de elle penfamicnto dixo elEfpirítu Santo 

£ccLj^. KiQ» por el Eccief alies : que eradefdicKado el hombre , que vivía 
( fó,Io ; • a/oli i y con razon j porque el hombre foto, ni .tiene 

amigos,.quede valgan, ni hay males,, que no le acometan. Crio 
Dios à Adans y UftÎmadh de verlefolo'èn el Paraîfo , decer- 

- minó compafsivo de remediáríe luego;; Non efi bonam horninem
Gen.z. /oliiôî, faciainus ei. adjutorium ; Pues fi Adan vivía en el Pa- 

-.ïâiforno podia vivmb'en,.y eítár contento ? No, porque eña- 
. vá Coïo tjilum ÿ y la foledad , es.tantenibto, qué! hafta en

, , < etmiíma Facaifo es m.alá : Nün efi bonum^ Ni pára aquí toda 
eria fuerza de mi argumento i que ahuii tiéne mas^ alma eTTexta 
;;fi fe defentraiia»; palTa DiosJá poner en execucion.el remedía 
c.dé la foledád de Adan-$ y qué .hizo ? Notad bien- elTexto i 
Ï.arráncale una coftilla'del cíoftado-, fórma de ella- unamuger 
«_mny galana , yi fe Ia. ákpó't : j^niOf^de^^r:

Gen.z.v.zï.. efus :: edificarit in mulierem y & adduxit earn ad^dâm.. Pues,, 
îz.. Señor 5 no podíais, criar, à?» Eva del polvo- de la tierra, como, 

criafteis. à ^xiau I Síxjue>podla j pi»*-porqi» , para formarla, 
me haveis de partir à un hombre , arrancándole una coftilla ; 
TuUit unam de cofiís ejus l Sabéis porque? Porque á Eva la 
formó Diós por compañeraídó^ AdaAy pata -remedio de fu 
ÎoÏQiiaà : Nan efi bonum bontítíem e/fe/blum ■. faeiamuí ei adjuto^ 
rium j y éífando la foiédad de por medio , aunque Dios ten
ga otros remedios^, no reparaen deípedazar à un hombre para 
remediarla ; Vulli^ utfam de cofiis ejui edificavit in. mulierem^ 

adduxit eam adedam. Paraque acabemos de entender ; que 
éntrelos dos extremos, <^e vivir* uno foto , ó vivir defpeda- 
zado i vale mas vivir;^defpedu4ado 3 qué vivit foto : Non, 

bwíinem eÿe /olur^^ '
i ; .. . Ehct



■ Efto he’ dicho deja foîedad en conijin t Pties que fèra , 
,¡quando eft a fe padezc por la perdida dè aîgu’n hijo , en quran 
Jos padres tenían piieílas fus efperauzas, y depoíltado lo mas 
afeáuofo de fus cariños ? Aquí es, quando cita fiera remacha 
el clavo, del dtilor con el martillo de fu inhumanidad. Díganlo 
los extremos de Jacob, los fe^timientos.de Elias, y los clamo
res de David j que ellos nos dar^n baftantes fuze?, para raftr.ear 
algún tanto fu terribilidad : yíenen del monte los hijos de Ja- 

.cob con la nueva al Padre , de que fu hijo Jofeph havÍa muerto 
fíltre lasgarras de una fiera : Fer^/ffima de^orarií eur/n y no 
.pudiendo. llevar elpefo de fu ahogo , pide Ja. muerte para ba- 
xarfe con fu hijo al límbo j Dejesadam ad fidium meara , iu^eus Jbid. v, 3 

■ in inferna»^ : VaíTe al.defierfo fugitivo Elias.- de las amenazas 
de Gezabel j y al verfe en aquella foledad fin la compañía 

,de fu Eiifeo , levanta el grito, y pide al Gelo , que le acabe la 3. i 
vida Saficií nübt Dpmijie : tolU a^imam raeam : .Llega Cufi-á j». 
uDavid com la noticia trille de la muerte de fu Abíaloji, y pe- 
■netrado del pefar de ella embaxada 5 rafga fus veftiduras , y 
Jiama .à lamuerte, como termino de Tus congoxas ; Fí/i mí z.Feg.f 
ydbfialott-i Apalpa fiU mt j ut mo.riay.'», 
«Pues, que es efto , columnas de.la Santidad, y de la fortaleza» 
-que es ello ? A 1? muerte bufeais c.on tantas ancias, à.la muer- 

, te Harnais con tantas veras < Deficendam in infernum tuile 
■j^aimam meam. Q/tis mihi tribu^ Utt^ cgp raoriar F Si, dizen ellos 
• Heroes de la cónftancia , fi5 pues-.mas queremos.paflar por los

de pna muerte, que padecer llorando las afhccionesdc ; 
nueílra foledad : iDe/ceadam in infernam lumens. F^íiile animant 

■meamr ^ií mihi tribuat at ego moriar,
O Madre Solitaria ! O Virgen anguftiadifsima ! .Ya-es 

que convierta à Vos toda la fuerza de mi declemacion! 
Si tanto eftraga hizo en los corazones de unos hombrestian 
grandes la foledad , que lloravan de fus hijos.; . que ar.guftjas 

-©o cruzarían à vueftva alma , y que congojas jjo cercaríau à 
• corazón, , quando lloravais la Muerte , y Soledad del 
.yueftroj Si bufeais dolor , que pueda cojnpararfe con el de 
^vuéftra Soledad , aunque fea >en el alma.de Jacob jej-ueLco- 
. razón de Elias , o en el pedio d.e Dayid : A/ ejl dolor , fifiut 7'rei^.i,v,T 

meus ? .Os canfais en vanp ; porqpeel de Jacob, paula 
perdida de fu Jofeph, es çqixq el ¿e. iÉiías,.ppi DJalia-dgriu
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I Elifec, es pequeño; y ei de David, pof Îa nmeite de fu ÀbfaÎon, 

. es niño ; y folo el viieÎVro, por la ièpultura de Jesvs, es Gigante: 
. efi velur fKare cotiiriiio tua, y feria agravio de vueftro 
. dolor erarar en cotejo con el de qualquier otra foledad. El do- 
' lor de Jacob, de Elias, y de David por la perdida de Jofeph, 

. • por la falta de Eiifeo , y por la muerte de Abfolon ; no li-ay 
duda, que es un grande dolor ( que ya no feria de Soledad, fí 

• fueífe pequeño ) pero al cabo tenia remedio, y termino en la 
muerte; que por elfo la defeavan todos ; Defiendan ¿n ¿n/er~

■■ num lugens. Tolle anîmatn insa''H. QííÍs mihi tribuat , ut eço mo
riar. Pero Ah Sejiora ! Que E ia muerte es remedio de Ia Solc-

5 dad 3 no es remedio para la vueftra , porque la vueftra, como 
es Soledad de un Hi,o Dios, es una Soledad En remedio; 
dVone/l^ qui (onjoíetur eam»

Muere Chnfto nueílro bien > como fabeis, y fabe todo el 
mundo, pendiente de una»Cruz en el Calvario ; y al ver

4 María , que eftava allí prefente, cadaver aquel Hijo , que era 
un pedazo de fu corazón , y anochecida aquella antorcha, que 

3Ï boca de David era la Lumbrera de fus ojos ; Lumen ocul^ 
rum meorum y fue tanta la aflicción de efta Señora, que murió, 

jVoT’tfrtX como dize Novarino, à maaos del dolor de. verfe Sola; Ar cum 
XJrrib. rirg. moriente Filio j moriebatur. Acontecióle á la Virgen en efte 
lfb..!^.£xcur/i c?i(o., lo que a Eli Sumo Sacerdote del TeftaiuenroViejo ; quien, 

no pudiendo fufrir la mueyte de fus-dos-hijos. lo mifmo fue 
faber por un Nuncio , que avian muerto en la izadla : F-ii^per 

4’ & duo filii tui mortui /unt, que caerfe de una Ella , y morirfe 
,r. ly. de Tepaite-, Et frabiis cer-uicibus-mortuus efi. Pero con efta dt- 

Fbid>'p> 1 8. ferencia : que fi para Eli la muerte fue confequencia de fn 
grande dolor, también fue ternnno de fu peno fa enfermedad;, 
porque al paíTo, que con la muerte acabó de vivir, también con 

' .. la mifma muerte acabó de penar ; fiendo la muerte efecio , y 
remedio de fu foledad aun mifmo tienipo ; efecto de fu fole
dad ; porque la foledad le quitó la vida : y remedio de fu fo
ledad 5 porque la muerte le acabó la pena : Et f rabiis cervici^ 
bus mortuus cfiT Pero para Maria , tan lexos eftuvo la muer
te de fervirle de confuelo, que antes bien fiie una nueva efpa- 
da , que le redobló el martirio ; porque fi murió?, la inclemen
cia del doíor de vCr morir al Hijo : Et cum moriente Filio mo
riebatur , no murió, çquiq muçfcn ios dénias ; lino que murió.

como



cómo murió ella fots. : murió j y no murió , como ¿íxo el
-Carnotenfs : Aboriebatur , & non poterat mori > porque fi el
•dolor le quitó la vida para los alivios ; el amor la confervó con 
vida para los fentimientos : en fin murió una muerte al raves 
de la de Eli 5 porque fi à Eli le mató la muerte, para morir , a 
Maria la mató la muerte, para enfermar. No se, fi acertaré en 
la prueva.

Sentida la Efpofa Santa de los Cantares de la aufencia, que 
no podía fufrir fin dolor de fu querido Efpofo , dize el Sagrado 
Texto : que le bufeo por muchas «oches, defeofa de encon- 
trarle 5 para darle un abrazo5 y añade Hugo Cardenal ; que 
le bufeo, no por las calles, y plazas de la Ciudad , fino por lo , 
mas retirado de fu retrete con lagrimas, y fufpiros multiplica
dos : Per nolies quaftvi quem dtli^it anima mea:: ^emitibuíj Canf.j.v, 
& fufpiriif multiplicatis : Y laftimada de ver, que no le halla- hic, 
va: Quafivij & non invent j fe bolvió adolorida à fus compañe
ras , y las habló afsi : hijas de Jerufalen, compañeras infepa- 
rables de mi Soledad, fi acafo fueredeis mas afortunadas, 
que efta trifte Muger, y tuvieredeis la dicha de encontra
ros con mi Eípofo, comunicadle mis lagrimas, ya que íois 
teftigas de mis fentimientos} y dezidle por el amor, que -le 
tengo, que me alivie por fu vida j porque de tanto , que le 
amo eftoy enferma : ^tíiuro vos : : ft inveneritis dile^nm rneum^ Cant, v. 
ut nuntietis ei quia amore langu-eo. Que efta ECpofa Santa, de

• que hablamos, fea María Santifsima, y el Efpofo, Jefu-Chrifto
• fu Hijo es común fentir de todos los-Santos Padres afsi Grie- 

gos’j como Latinos , con la común de los Sagrados Interpretes: 
• Y que por eftas noches, en que dize Salomon, que le bufeaba, 

fe entiendan aquellos tres di as de fu Soledad funefta , es inte
ligencia de Kuperco , fitado por Silveyra fobre el Texto j poiv Sylv.Evar 
que dias , en que eftava fepultado el verdadero Sol de Jufticia, lib. 8. c, z 
no podían fer días , fino noches para efta divina Señora j que q. 4. n.i, 
por elfo no dixo , que le bufeo por muchos dias, fino por z. 
muchas noches : Per no^es (}ttíefivi.

Supuefto, pues, que todo efte Texto, de la Cruz, hafta la 
fecha fe entiende de María Santifsima , quando bufeaba a Jeíu 
Chrifto fu Hijo , no en otro tiempo , que en el de fu Soledad 
penófa j pregunto yo ahora: Y quando dixo efta Soberana 

, Reyaa à fus compañeras, que eftaba eiiferma : Qiiia antore 
r lan^jiCQi
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langue» Mediréis, y afsî confia dej Capítulo qtiinlo de las 
CaMtrcos 5 que delpues , que les avia dicho , que dormía ; £ga 
dormio. Luego primero fue el dormir de efta divina-Eípofaa 
Ego dormio , y defpués fue el enfermar de ella mifma : amorce 
languso. Es afsi. Pues ahora conmigo : ya fabeis , y no podéis 
negarme 5 que es frafe común de las Sagradas Letras tomar el 
dormir , por el morir, y à la muerte compararla con el fueñol: 
^ors-cumdileSis fuis fomnitm i de manera, que San Pablo 
para dezir, que muchos mueren, dixo , que ¡muchos duermen : 
Et dormiunt multi i yChriâo , que es Ia mifma Verdad, y ía 
Suma Sabiduría, para dezírnoj, que Lazaro havia muerto, nqs 
dixo claramente , que donfiia : Eagarus amicus nofier dormit^i 
De donde infiero : que dezirnos Maria Santifsima en aquellas 
noches de fu Soledad , -en que bufcaba à fu Hijo Jefu.s , que 
primero durmió : Ego dormio y y que deípus enfermó : Umore 
langueo i fue dezirnos : que primero-'-murió , y que defpu.es 
entermó : que primero el dolor de fu Soledad le dio la niueitej 
•pero que defpues la muerte le avivó mas la enfermedad : que 
.primero el dolor de fu Soledad le- quitó la vida 5 pero que def
pues la muerte le encendió mas‘Ia calentura :• y por finque .íí 
mu.rio , no murió como Elf, para morir , fino que murió co
mo 'ella -Sola, para enfermar : Ego dormio. Ornare la ngueo.

O muerte'tirana, y que traidora eres ! Primero enfermar, 
y deípues morir, penofo es 3. -pero-es acabar de una vez , '7 -es 
ir la muerte por fu paífo regular pero morir antes , para e^i- 
fermai- defpues, es trocar los frenos á la muerte ; -es una muer
te nueva ,, tan cruel, y taxi inhumana , que parece fe inventó 
folo para mayor tormento de vueftra Soledad penofa. Afsi fue, 
Reyna Santifsima ; fi Vos huvieileis muerto , como Eli, para 
acabar de vivir , la muerte habría fido remedio ¡ y dé mucho 
alivio para vueftra Soledad 5 pero como no murifteis -como 
Eli, para acabar de vivir , fino como Vos Sola,, para mas en- 
fermár ; Ego dormio amore langueo-i la muerte,, que es el pri
mer remedio de la Soledad , porque' con la muerte- fe acába 
con el dolor, mas fue martirio, que remedio para la vueftra: 
Non efi., qui con/ôletur eam.

Ahora entendereis en dos palabras lo mucho , que à nue- 
ftro intento dixo. la ternura-y y agudeza-de San Buenaventura* 
Bufcaba efte Ssiito 4 MarU SaxïB*sinia y

»O£



nos ¿Í2e -, que en fu Jugar, lo .que haUó fu devocic-n fueron 
cípinas 5 y clavos , azotes , y lanz&s j porque toda eUa eña- 
ba convertida en ortos inftrunientos de dolor; Oíicerc -Aíariamt D.Bonav.h 
íír riGii irívenlo A/aríam : ¿nveeüo jpinasy & ílaroí : it¿yef¿ÍG vul- fiimul. amo 
ñera-, & fiagel/o-i quia iota ccnverjá efl, in ifia, Pero Santo inioj ris. 
lino encontráis à Maria : -Non ingenio Mariam > camo encon
tráis à Maria roda transformada en penas ? Si no hay perfona 
quien las padezca : JVon invenio Mariam como encontráis á 
Maria para padecerlas ? ./invenid-/pinas , & clavos : invenio 
vulnera^ & fiagella j quia tota coaver/ú eji in ifia ? Muy bien 
dize erte Santo Padre, en confeq^eneia de lo que os tengo 
predicado , muy bien porque Maria en erte paíTo eftava 
.muerta 5 y ertava viva -, Moriehatíir Ú" non poterat mori: 
ertava muerta para los alivios 5 y ertava viva para los fenfi- 
mientos ; y fi para los alivios no pude hallarla , porque eftava 
.muerta ; fi/on i/tvenio Mariam í .baílela para ios fentimientos, 
toda equivocada en penas i porque folo tenia vida para fentir- 

.Jas ; /nvenio /pinas & clavos: invenio vulnera & fia^ellai 
^uia tota conver/a efi in ifia.

O Gatholicos ! Bufead voíbtros ahora con las alas deja 
contemplación à Maria Santiísima en fu Soledad, como la buf- 
caba el gloriofo Padre San Buenaventura^ y bufcadla por todas 
aquellas figuras, y metáforas, conque nos la reprefentan, y 

-fimbolizan las Sagradas Eferituras i y me direis deípues, lo que 
hallareis ? Si la búfeais en los jardines de Jericó-, como à Roía; 
al verla fin purpura, y toda defojada, diréis : efta no es Maria ! 
Porque María era una Rofa muy encarnada : /^on invenio 
Mariam ! Si la buCcais en el Cielo , como à Luna ; al verla 
fin hsrmofura , y toda eclipfada , diréis : efta no es Maria ! 
.porque Maria era una Luna muy hermofa ; A7on invenio Ma
riam Ï Si la bufeais en los Valles, como á Azucena , ai verla 
fin gala, y toda defmayada, diréis ; efta no es Maria. ! porque 
Maria era una Azucena muy galan^ : Non invenio Mariam I 

, - Y por ultimo , fi la bufeais en el defierto como á Zarza j al 
verla fin la efmeralda de fu lozanía, y toda ardiendo en llamas, 
diréis : efta no es Maria l Porque Maria era una Zarza muy 
frondosi Non. tnverùo Mariam I Efto es, Catholicos , lo que 
hartareis , fi bufeajs à Maria en efte dia trifte î porque tanto 
XQmo ertoj es> lu que va de ayer à ay. Ayer Maria era., lo que 
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langueo^ Me dÎfeîs , y afsi cnnfta del Capitulo quinto de Jos 
Canticos , que defpues, que les avía dicho , que dormía : 
dormîo. Luego primero fue el dormir de efta divina Elpofa : 
£go dorniio j y defpues fue el enfermar de ella mifma : amorre 
langueo. Es afsî. Pues ahora conmigo : ya fabeis, y no podéis 
negarme 5 que es frafe coniun.de las Sagradas Letras tomar el 
dormir , por el morir, y à la muerte compararla con el fueño.: 
Afors -cíiítidile¿Í¿s Jiííí/bfnfium i de manera, que San Pablo 
para dezir, que muchos mueren, dixo , que,muchos duermen : 
£t dormiunt multi i y Chriúo , que es la mifma Verdad., y ía 
Suma Sabiduría, para dezirnosb que Lazaro havia muert-p, no.s 
dixo claramente , que dormía : £>a:^rus a'fnítus nofier dormiti 
De donde infiero : que de-zimos María Saritifsima en aquellas 
noches de fu Soledad , -en que bufcaba à fu Hijo Jefus , que 
primero durmió : Ego dormio , y que defpus enfermó:’ ümore 
langueo^ fue dezirnos que primera'murió , y que defpues 
entermo : que primero el dolor de fu Soledad le dió la muerte > 
pero que defpues la muerte le avivó mas la enfermedad ; que 
primero el dolor de fu Soledad le quitó la vida j pero que def
pues la muerte le encendió mas*la calentura :• y por finque.lÍ 
murió , no murió como El-í , para morir , fino que murió co
mo 'ella Sola, para enfermar ; Ego dormio, ^more langueo.

O muerte tirana, y que traidora eres ! Primero enfermar> 
y deípues morir , penofo es ;; -pero-es acabar de una vez j 'y es 
ir la/muerte por fu pallo regular j pero morir antes. p^ra ej>- 
fermar defpues, es trocar los frenos á la muerte 5 -es.una muer
te nueva , tan cruel, y ta^ inhumana , que parece le invento 
folo para mayor tormento de vueftra Soledad penofa. Afsi fue, 
Reyna Santifsíma ; fi Vos huviefieis muerto , como Eli, para 
acabar de vivir la muerte habría fido remedio y de mucho 
alivio para yiieílra Soledad i pero como no murifteis -como 
Eli, para acabar de vivir , fino como Vos Sola, para mas en
fermar ; -Ego dormio : amore langueo~j la muerte, que es el pri
mer remedio de la Soledad porque con la muerte- fe acaba 
con el dolor 5 mas fue martirio , que remedio para la vueftra: 
IVon qui confoletur eam.

Ahora entenderéis en dos palabras lo mucho , que à nue- 
ftro intento dixo. la teniura.y y agudeza de San Buenaventura. 
Bufcaba çfte Santo á S^ifsiiua ea Z
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nos ílize , que en fu Jugar, lo .que LalJo fu devoción fueron 
efpinas , y clavos , azotes , y lanzas j porque toda ella eña- 
ba convertida en eftos inftrumentos de dolor: Cenare Afariam-, D.Bonav.ii 
& nan invenio A/ariam : invenio/pinas^ & clavos : invenio vul~ fiimul. amo 
neray & fiagel/ai quia tota conver/a efi, in ifia. Pero Santo rnio, ris. 
fino encontráis à Maria : Non invenio Alariam , como encon
tráis à Maria roda transformada en penas ? Si no hay perfona 
quien las padezca ; Non invenio Mariam como encontráis á 
Maria para padecerlas ? ./nveniû /pinas , & davos : invenio 
vulnera-i ¡¿s" flagella.i quia tota coave^flí efi in ifia ? Muy Líen 
dize efte Santo Padre, en confet^ueneia de lo que os tengo 
predicado , muy bien j. porque Maria en eñe pafío eftava 
.muerta 5 y eftava viva : Morielfatur j non poterat mortz 
eftava muerta para los alivios, y eftava viva para los fenti- 
mientos ; y fi para los alivios no pude hallarla , porque eftava 
.muerta: Non invenio Mariam j hailela para los fentimientos, 
toda equivocada en penas j porque fojo tenia vida para, fentir- 

-las; /nvenio /pinas & clavos i invenio vulnera ^flagellai 
^uia tota conver/ií efi in ¡fia.

O Gatholicos ! Bufead vofot ros ahora con las alas deja 
contemplación à María Santifsiraa en fu Soledad, como la buf- 
caba el gloriofo Padre San Buenaventura? y bufcadla por todas 
aquellas figuras , y metáforas, con que nos la reprefentan, y 
.fimbolízan las Sagradas Eferituras i y me direis.defpues, lo que 
hallareis ? Si la búfeais en los. jardines de Jericó, como à Roía, 
al verla finpurpiya, y toda defojada, diréis : eña no es Maria ! 
Porque María era una Rofa muy encarnada : Non invento 
Mariam ! Si la bufeais en el Cielo , como à luna j al verla 
fin hsrmofura , y toda eclipfada , diréis : efta no es María ! 
;porque Maria era una Luna muy hermofa : Non invenio Ma
riam í Si la bufeais en los Valles , como a Azucena 3 ai verla 
fin gala , y toda defmayada, diréis ; efta no es Maria ! porque 
Mana era una Azucena muy galana : Non invenio A/ariam 1 

. Y por ultimo , fi la bufeais en el defíerto , como á Zarza i al 
verla fin la efmeraida de fu lozanía, y toda ardiendo en llamas, 
diréis : efta no es Maria l Poique María era una Zarza muy 
ffondo^t Nott ¿nvenio Mariam ! Efto es , Catholicos, Jo que 
haÚareis, fí bufeais à Maria en efte dia trifte ; porque tanto 
5omo efto> esj lo que va de ayer à oy» Ayer María era., lo que

era>
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era; pero oÿ, de Io que era no tiene mas ; que la figuras 
porque toda efta defecha , y transformada en eftiniulos de do
lor , y feuíimiento : Qiiia tota converja e/i in ifia. Ayer era 
una Roía con purpura , una Luna con hermofura, una Azu
cena con gala, y una Zarza con mucha lozanía 5 pero oy lo 
es todo al revés ; es Rofa ; pero fin purpura, y folo con efpinas: 
es Luna ; pero fin Iiermofura, y folo con eclipfes ; es Azucena; 
pero fin gala, y folo con definayos : y es Zarza ; pero fin loza
nía , y folo'ardiendo en fuego ; porque la Soledad , que con 
la muerte le robó la purpura de Rofa , la hermofura de Luna, 
la gala de Azucena, y la lozanía de Zarza , le dexó las efpinas 
de Roía, para vivir mas mortificada ; los eclipfes de Luna, para 
vivir mas trifte 5 los definayos de Azucena, para vivir mas afli
gida ; y el fuego de la Zarza , no para acabarle la vida , que 

‘efto ahun feria humanidad, fino para encenderle mas la calen
tura, y apurar con efto todas las fuerzas del rigor : £go dormio, 
jímore langueo.

O Virgen Santifsima ! O Madre Solitaria, quien ha viño 
famas morir para enfermar! Ahora fí, que podéis levantar 
la voz , y quexaros al Ciélo por el Real Profeta , de que los 

' dolores del infierno , foir los'qUe atormentan , y circuyen à 
P/al.i^.v.Ó, vueftra Alma: Dolores inferni circundederunt ms ÿ porque al 

palio , que en la Soledad, que lloráis de vueftro Hijo padeceiS, 
como dixo el Padre Vieyrà s'^îa privación do la vifta de Dio'S, 
que es la mayor pena, que padecen los condenados ; yo añado, 
que teneis también la défgracia de padecer efta 'mÍfma priva
ción defpues'de muerta , que es otra de las circunftancias, que 
mas les contrapefa ; Dolores inferni círcundede'cunt me. Chrifto 
•al ver, que acabava de vivir, dixo clamando defde la Cruz, que 
también fe le acabava el padecer : Confumatuin efi ; pero fi la 
muerte fus para Jesvs el defeanfo dé fus penas, para Vos fue 
el potro de mayores anguftias. Partió en fin la muerte todo el 
infierno entré Vos, y vueftro Hijo : al Hijo le mató en la Cruz, 
y le hizo baxar en el lugar i Defendit ad inferos y à Vos os 
mató en vueftra Soledad , para padecer Sola los tormentos; 
Dolores inferni circundederunt me. Efto es, lentioifsuna'Señora, 

. lo que haibfteb en la muerte , que morifteis en vueftra Sole
dad ; los otros con la muerte acaban con ios dolores3 .pero

_ Vos con la muerte éjnpezais à padecen los del iijfieriio j paraq«e
veáis ;
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• veais : qúc fi la muerte és remedio de ia Soledad , mas es tor- 
meiitOj que remedio para la vueftra : Nofi efi^ quí copfiletur caín.

Pero fi la muerte, fue tan rigurofa para Maria , que fobre 
fer un grande remedio del dolor, y dé la Soledad , fue para fu 
•Soledad, y fu dolor el mayor mariirio j veamos fien la com
pañía de las Marías hallaríamos para fu Soledad algún confuelo} 
y parece que íí : porque un contrario le cura, en buena me
dicina, con otro contrario : Conr^aria contrariis curantur , que S.Greg.t&m. 
<3ixo San Gregorio j y fiendo el mayor contrario de la Soledad 32. /« Ai at/. 
la compañía j porque entonces dexa-«no de fer folo , quando
•fe ve acompañado j no hay duda, que la compañía de aquellas !
Santas Mugeres fena para la Soledad de Maria de mucho déla- 1 
hogo. Afsi avia de fer j porque afsi lo enfeñan los aforifinos !
■del arce ; afsi lo confirman las'experiencias de la naturaleza^ 
y efta es la pradica , que obfervo Dios en la curación de fe- 
msjantes achaques : de modo, que para curar à Adan de la fo- 
ledad, en que vi vi a, no le dio otra receta , que la compañía de !
'Eva : Faciainus ei adjutorium y el Padre Eterno, para confo- 1
Jar à Chrifto en la Soledad del Huerto , no hizo mas, que en
viarle la compañía de un Angel y que le confortaffe en fu tra- 

‘bajo : ^ÿaruit ei Angelus confortans eum-, pero fi la Soledad 22. 
de Adan quedo remediada con la compañia de Eva , y la de 
Chrifto en el Huerto con la del Angel , que le envio fu Padrei 
no fue afsi la de Maria nueftra Maí»e con la compañia de aque
llas piádófas Compañerás 5 poique -fi ellas eftavan con ella j 
Maria eítava con fu Hijo, y no con ellas j y por configuiente 
-no gózava de la compañía , que le hazian j y compañia , que 
no íe goza , ni fe disfruta, como no quita la Soledad , mas 
firve de embarazo, que de confuelo. TVok e]ij ^ui con/oletur eam.

El mejor exemplo , para cbnfirmar ella verdad , lo tene- 
-mos en aquella Viuda tan celebrada de Nain. Iva ella trille 
Señora tras las andas, en que llevavan al fcpulcro el cadaver 
de un hijo unico , que tenía : Ecce defuncius efferabatur filius Luc.^.v.tz; 
unicus matris futC j y en la relación , que nos haze el Evange- 
4ifta San Lucas de la procefsion de elle entierro , nos refiere 
muy de propofito dos cofas,tan notables^ como al parecer con
trarias : la primera 5 que ¿la Señora era Viuda, y era fola ; La /Laye in 

b^c. viduíZ erittj, et base fila eraC , que lee ía Biblia Maxima, Libl. Aiax.
■<Oûçi Griego j y la feguudaj que eñaya acompañada de mu- V' Gre^. bic. 

chas



chas gentes ¿e lo mas noble, 7 principal de la Ciudad : JEt íurj^a 
/bid. civitatis wíilta cjim illa. El reparo, que refujta de eüas dos con.- 

trari edades, es tan manifiefto, como que puede repararlo un 
topo i porque fi efta Señora era fola,_ como tenia compañía ? Y 
E eHava también acompañada: fí íurba dvitaíis nmUa cutn ¿11^ 

d«e San Lucas, con el Griego, que era Tola : Et hac /bla 
erat ? Confielfo Señores la fuerza de ia contrapo lición j pero 
no es difícil la falida, fi bien fe defentraña ei Evangelio j por
que E los compañeros eílavan con la Viuda : Et t'arha ciyitati/ 
multa €um illa i adviertan que no dize el EvangeliHa , que 
«Ua eftuvielfe con ellos, lino en el hijo difunto á quien fegui^i 
y quando el acompañado no efta en la compañía , Eno abíórto 
-en etojeto de fu pena, bien puede tener amigos -, que le con- 
fuelen , y compañeros , quede acompañen , que no podrán 
aliviarle en fu trabajo , porque np dexará de quedar folG< 
^t b¿ec /da crat.

O Virgen Santifsima, y quien no repara en ella figura 
. pn vivo retrato de yueñro Original ! Vos fois. Señora, la 
Viuda de Nain, y lo foys.das veze^ : la uria, porque perdiftcis 
à vueftro Hijo , y la otra, p:MK|U€.con el Hijo , perdiHeis t^n>- 
bien à Efpoío : vidua erat. yos fois, ¡a que 
lloráis la muerte de vueftro Hijo unico, que acaba de efpirqr 
el Calvario ; Ecce defuadus filias adeus ¡natris fuá. Y Vos fojs 
^or fin , la que con tanta perdida quedáis defcp/%faj.ada ,,-y qu^ 
dais (ola ; Et f)¿a eraf. -i^u reparo en la Madafen^ y dem|s 
parias, q'4e.os hazen coavpañia , la turba del Gentío , que qs 
çonfuela.; Et tUaba civitatis-»iuita cum illa , pero como vos 
no.eftay.ais con ellas , fino en el frió cadaver de vueftro Hijo., 
de donde (-como advierte San Bernardo ) ni por un inftai}^ 

í),5er/z.zZZ»Z’.podiais defpegar el alma; Aaima taa ijifie asqaivat avslli j por 
fer.de 12. mas que la iMadalena fe convierta, en mil Madalenas las
fiell. otras,Marias en tres mil, no fon todas baftante^ para dulcifie^ 

vueftra amarg ira , ni gara quitar un punto del rigor á vueñ^a 
Soledad : Ét hæc fola .erut.. efl, ^n¿ confoletur cat^. - ;, r

No dudo 5 que la M^dalena , y demás Marías fe valdri^ 
de mil confideraciones-fantas, para íbfTegar aquel Corazon at^- 
meiitado, de efta tan trifte, como afligida Madre. La uná;!® 
diría : folfegahos Señora , que fi murió vueftro Hijo t^bi^n 
con la muerte fe adquftió pt Titulo.-de ^dentqrj, que

titulo



, . ...f titulo‘¿fe mifcna Gloria , I^rjaíe la otra : reprinii-á Ies hgnmas 
Reyna Santilsiina , que la mue’rte de vueftro Hijo es lallave^

I conque nos abrió el Ciclo , nos cerró el infierno > y nos libró 
de la efclavitiid , en que vivíamos del demonio j y le dirían 

) rodos ; ea , que ya es tiempo , que deis lugar algún poco al I
í íentimiento , porque, aunque vueftro Hija efte difunto , den- I
I tco tres dias le tendréis rcfucicado, y entonces le veréis mas 

gloriofo5 pero todo fue en vano : porque las; puertas por don- 
c aie avian de entrarle eft'as confideraciones. de conCuelo , efta-»
Î .van-embargadas en bu fea de fu Hijo difunto. Los ojos le buf^
i .cavan con las lagrimas 5 los oidos con el eftaUido > que ahun
1 ohian- de los martillos, el pecho con' los ayes-, el alma con loïS 

defmayos, la memoria con ios penfamientoSr, el entendimiert-
i Co-con los difciMÍbs , la voluntad con los afeóos j y folo el
; labio no le bufeaya con- las vbzes i porque- al-pafló, que quería 

'articularlas la lengua, las ahogava el pecho , paraque no tu^ 
k .vieífe efte defahogo el almaj y puertas, que eftavan tan abier- 
i .tas para tener entrada franca ios tormentos i ya fe ve, qufe
1 eftarian bien cerradas , paraque no entraran por ellas los ali-
• vios t conjoletur eaw.. .
t Ya podéis compañeras piadofas de María Santifsima defif-
I -tir del empeño , que teneis de confolarla ; dexadla en fu pro-
» fundo llanto j porque ni-ella eftá con vofotras, ni eftá para 

Vofijttas > porque toda eftá metida en lo- mas profundo de la
s Raga-, que-abrió la Lanza en el Goftado de fu Hijo difunto:
5 /tt wwren'ie-, ia forawinibiis fetra. Alli la encontrareis
5 . fttnto al corazón dé fu Hijo Jéfus , retirada como en fu proprio
> nido 5 gimiendo', y chupando el Neóar Divino de aquella
* Sangre fría , y congelada , que de'xó allí por reliquia Ja crueb
* dad, y el amor: y eftando tan ocupada, y tan fuera de vofotras;
s claro eftá, que ni con vúeftra compañía dexará de quedar
f -fola V ni con vueftros razonamientos podréis verla confolada';
i antes bien me atrevo á dezír : que no folo. vneftra compai-fi^ 

BO. la alivia 5. fino, que mas, la mortifica; y arocmenta..
1 Vamos, a los Cantares;,J que-aquella^E^fa. Santa, qûe eji 

ôiàteria de-dolor, y' fe.Q£Ía¿es£e es, can dieftra'; como experi-
Î snentada nos darapme’.’aparEgf&Larosde la duda. Padecía efta.
1 •5ta~Edpofa,jnQ,Qaefl3a^,qijje£ai SoJedhd,y aufeneia- de fu querido 
t -j^pofa; pues no$ dixé SUJûnaoiXj que le hufeava: ^ttis mihi d&y

Ht



’4.
fef iñi^smaTñ te foris : Horávajxpüefta en fu relira. Ia infelicidad 
de fu tormna : cmbiava al Cielo mil ayes , paraque fe compa- 
decieíTe de Tu delgracia ; y quando eftava en lo más fubído de 

•fu aflicción, nos dize el Sagrado Texto, que un hermano fiiyos 
deípues de haver tratado con fus amigos, como divertirla : Quid

Ibid.v. S. faciemus /orari noflnemdie^ (¡uaado alloquenda efi fiie á fu cafa 
para confolarla ; Qu^ habitas ia hortis amici au/cultaat : fac 

/bid^ p. 13. rf¿e audire -fiocem tuará, que fue como dezirla : Hermana mía, 
que vives aquí tan retirada ; habitas ia hortis^ abre eíTa 
puerta, y dexa tu' retiro , que aquí vengo con mis amigos para 
confolarce, y tener un rato de converfacion : Fac me audire vo
cera tuam. Y que hizo efta Señora ? Dexó por ventura fu retiro ? 
Admitió la confolacion, y compañía, que el hermano, y 
amigos le ofrecían ? Nada menos, que eíTo j antes' bien lo mif- 
mo fue recibir el recado, que dezirie á fu hermano , que hu-

'/bid, V. 14, ye .Te luego : JFeul fú/e dííe¿le mi. Pues válgame Dios! Si 
ella Señora eftava íbla j fl vivía can afi'gida , y can defconfo- 
Dda , como no admite la compañía , y coníhlacion, que fe le 
ofrece ? Por lo miriño/Señorés. Padecía ella trifte Eípofa, co
mo dixe 5 la foledad de un EÇoib, à quien amiva mas , que á 
fu vida; Quismihidet^iit idvefiiamteforisi y en materia de 

• feme jantes aflicciones, íaconfólacion , y compañía , aunque 
Tean dé amigos, y de parientes , como defvian el alma del do
lor, en que fe ceba 5 mas fírvén'de mortificación, que de" dón- 
fuelo : m'aS fon verdugos 5'’qne crucifican , que Paráclitos, que 
confuelan : y por uítiim^^iaf fon irricantes , qué encanceran 
la llaga, que lenitivos, que fuavizan la herida ; /íeu ! fuge di- 
leéie mi. Con el heu, que es exprefsion de fentimiento, fígni- 
fica la Efp'ofa Iapeni,que flente en la confolacion;y con el fuge 
le dice al hermano, que jto la quiere ; con QlheUi le explica cón 

‘ la mayor viveza, quanto le aflige la compañía ; y con el/«ge, 
le dá á entender con imperio, que la eüima, pero que la evite:?. 
Heu ! fuge dileíie mi.

Efto , que laEípoTá Santa dixo á los amigas, y al hermanoi 
' diría'Maná SantHsima á las parientas , y am gas , que la 

• confolavan; y aCómpanavan en fu foledad : JFeu \ fuge dile^e 
: mi : d íXidrne hírma ias , y comoaneras mías en mi retiro : no 

queráis por vueftra Vida confolárme , flno queréis mas afí:gtr- 
me ; dexad á’jni insmória, que recapaciíé los paffos de.ia.Pid’

■ ' flon;



4i&n> y Miierte de'mi Hija : deS;aá al entendimiento , que ¿if- 
çuna fobre las íinrazones de Jos hombres, que le quitaron la 
,vida; y dexad à la voluntad, que fíenta aquello inifmo, que me 
mataj que fi efto es el motivo de mi pena, también es un atrae? 
tivo, que me roba el alma. Yo os eñimo la.compama, que me 
;ha2eis, y los difeurfos, con que me confojais 5 pero dexadme 
Jola : ¿ei4 ! fn^e dileáíe mi j porque al paflo , que cotí vueñra 
■^con^añia. pretendéis defviar mis potencias de fu natural incli
nación, para aliviarme i no hazeis masque violentarlas, para 

jiuis afligirme: ! fuge dileóie mí.,^on qni confoletur eam.
Queria aquí cerrar con efte punto,’ y paflar al ultimo reme

dio, para no fer tan largo j mas no pude ; pojque me detuvo el 
JProfeta Jeremías çon unas queyas tan fuertes, como valientes, 
.para confirmar con mas folidez todo el difeurfo. Oid primero 
las quexas, que defpues apuraremos la razon. Ploratis florafit Jerem.7*ren 
jn lacrymii ejns in maxillis ejus ; Non efi ¿¡ai confoletur i. a.
€am ex omnibus caris ejus ; omnes amici ejus.fpreverunt eam , 
■fa¿H faut ei inimici.. Lio rava, dize ei Texto, e ft a afligida Señora 
con los ojos de Jeremías, ó. Jeremías con los ojos, de efta afli
gida Señora en la noche trifle de fu Soledad ; /n no¿Íe ( que no
che era, como dixe^ porque el verdadero Sol de.Jufticia Jefu 
Chrifto eftava ftepuítado en fu occafo ) y defpues de havernos 

^dichojque ninguno de fus amigos pudo confolaria: Non efi^ qui 
confletur eam ; añade por remare, y como á un torcedor-de fus 
penas : que no foJo, no la contejacon en Tu aflicción, lino que 

. bol vieron cafaca, y fe declararon por enemigos fuyos.; Cmnes 
.amici ejjisfa^i /une inimici. Terrible infelicidad es efta, para 
juna Señora tan apefarada Pero dezidme Profeta Santo : y las 
.Marias, que eran amigas, y compañeras fuyas, también fon del 
numero de ios enemigos declarados ? Si: Om»es amici cjus 
todos 5 y quien dize todos, á nadie excluye. Pero ft eftas. Se
ñoras la fervian, la confolavan, y la acompañavan en fu Sole- 
.dad j como con eftas demoftraciones de amiftad manifiefta, 
.queréis,que le fean contrarias,y las-podéis.tener por enemigas?
Tor lo mifmo, dize el,P£o&6a j y no- lo eftrañeís : porque de 
.cnenugos ay de dos; maiieEus;:; ttaos en la realidad, y otros en 
;eli oficio.. E.h oficio> deíeaemjs^yá.masrde aborrecer, es afl.’sír, 
~yatormeniai'i ala como» eí oficio del amigo, a mas de amar, es 
‘¿mij y C9ü?plaqer¿, .y como- las. Marias, acompañando, y con.-

" {alando



I íbíando à María en íii Soleâad, mas la afligían, que confola*'
I van; por eíTo íe quexa de elías tratándolas de enenn'o-as : 0?«-
I nes afííici ejití faSii inimíci. No porque Jo fuelTen en la rea-
I lidad, porque la amavan; fino porque lo eran en eJ oficio,
I porque ia afligían : no, porqué la aborrecieflen ( que efto feria
I iér enemigas de veras ) fino porque con la compañía , y otros
I obfequios de amor, que en fu Soledad le rendían., mas le avÍ- 
I vaban el dolor, y mas la atormentavan: Omnes arnicí ejitsfa¿íí
I Aní inimici, non éjl gui confilstnr eam.
I Entre ahora Juan , que tiempo ha que lo eíperáva, conuK 
I à ultimo, y único remedio de yueflra Soledad, Reyna Sajitifsi- 
I lima 5 porque fí la muerte , y compañía de las Marías fueron 

para Vos unos remedios tan duros 5 que más os afligieron, que 
I confolaron ; yo píenfo , que en Juan lo haveis de expeririien- 

: porque fi el dolor de vueftra Soledad confifte 
en la perdida de vuéflrp Hífo Jefus, en Juan teneis un retrato 
de vuekro Hijo, por lo parecido ; en Juan teneis una figura de 
vuelhó hijo, por lo femejanre i y en Juan teneis otro hijo, por

I Joan.if}. una efpecial filiación : £cce filius tuui : con una fubflítuc on 
3». tan noble ; que íi en el Híjo^^que lloráis difunto, p&fdíReís un 

Hijo, un Jéfus, y un Chni^to 5 en Jua’ns que lográis por fubíti- 
tutOj-teneis-otro Hijo, órro'Chrifto, y otro Jeíus^ pues lo 
mo Fue oéziros la Megeftad de Chriño ; Muger aquí teneisdj- 
Jpan-poi hijo : Fcce filias que deziros (^£ah no me atre
vía A dezirío i pero jo dix® el grande Oríg€|ies ) que dezírosf;

■ aquí tóneÍ5 por hi jo al ntuqio Jefus,que engendrafleís en vue-C’ 
tras Entrañas , y al niifmo.Chriftó , q.ue alimentafteís con la 

prafat. leche de vuehros pechos : Fees : hic efi Je/as, qnem genüifii f ; 
in Joan. ci^. eccc : bic efi filias tans ChriJíííSi y un hijo con efvas círcunllan- 

l¿cf>.^. 'cias , y tan parecido, al- que lloráis en vueftra Soledad ; cuien 
cay. fj. q. duda , que ha de. ferviros de báculo, conque fufientaros en la

2'4* pena, y de* confortativo , conque confolaros en la angiiñiaí 
Afsi me lo perfuama yo , pero confuliado el cafo con un Saiï^ 
to Padre tan devoto , y Eaivpnvado de ja Vitgen, como Saij 
Bernardo , lo halle todo ai contrarío, de lo que-penfava ; pues

i, nie dize efte Santo-Padre; que efta nueva fihacioii ¿e Juan en 
lugar de Jefusj no íblo, no le firvíó de coufuelo à-Marià en-fit 

Sern. .ííblj. Soledad ; fino que fue un iiuévo cuchillo , que anas le deípeda- 
fierm. de l a. zó coídzon i gladius.fsiit /èynîtf.-Ule r walier e:€áí 
ficllis. • filias tjíiis. . - .



• ' o Virgen Saníifsjma, y qr^e en Juan ayá ¿e provéheros 
-•de un pnñal para mas afligiros-, qüandó penCava daros un bácu- 
‘ }o para fuilentaios ! Fuerte laftiiiiá es eRa ! pero no Hay reine- 
. dio }. porque aquel grande amor, conque eña Soberana Sénorá 
.•amava á fu Hijo JeíHsj no adm'te fiibftituto en fu lugar, que nó 
-fea una efpadaj'que le fraviefle el corazón. Qiiando Jacob lloi- 
:rava la exiftimada muerte dé Jofepb,fe juntaron los onze hijosf 
que le quedavañ, para confólar ai Patriarca en fu foledad ; Cón'- 

cun^iis liberis ejus^ ui' lenír^,í: dolorem -Patris. Pero di- 
ze el Texto : "que no quizo admitios la confolacion ; Noluit 
'con/blatiomm aecipere .’(ya no feria JófépH vendido figura'de 
Jefu-Chrifto muerto, fi en fu foledad fe confolara él Patriarca’) 
•Tero onze hijos, me diréis, no fon bailantes para cónfólár .à un 
.Jacob por la pérdida de un folo Jofephd No, porque G fort 
mas en numero, fon menos en la^eñimácíon 5 y por la perdida 
dé un hijo mas eilimado, que onze, iio fon onze bailantes para 
confolara un Padre : Noluit conjblationem accipere. Pues Ca
tholicos , valga la razon : fi onze hijos naturales no fueron 
Bailantes para quietar el corazón de Jacob, por la pérdida de 
-fu Jofeph j como queréis , que un hijo adoptivo como Juan 
pueda aliviar à Maria en la Soledad de fu Hijo Jefus ? Preme
ditadlo vofotros , fí podéis , que yo no alcanzo, como pueda 
confolarfe ; Noluit consolationem accipere.
.. Y con razon j jorque como cl fervo ha de fuplir la falta 
de fu Señor ? Goîuo el Difcipulo ha de regentar la Cathedra del 
Maeitro ? Como'un hijo de un pohre pefcador de Tiberiadis 
puede Henar ei vacio del Hijo del Eterno Padre? Y por ulti
mo, como un hombre puro como Juan puede fuplir las aufen- 
■cias de todo un Dios verdadero , como era Jefus ? O dura com
mutatio : exclama aqui el grande Padre de la lglefia S. Aguflin! 
Qié trueque es elle ’ Que mefamorphofís es elle I Juan por 
jefus ! Y que con Juan aya de íb/fegarfe María en la Soledad, 
que padece de un Hijo tan fuperior ! Eá , que no es pofsible ; 
Noluit con/blationcm accipere. Qué'tiene qué ver, dize ahora 
María Santífsima, 1 a ganado poiTó perdido ? Como ha de palfar 
nna.Lia lagañofa , por una Raquel Divina , un Efaíi, por tin 
Jacob, un hombre limitado- pór un Dios immenfo , el deípre- 
€íado de loy hombres, por el adorado de los Angeles, y un pe- 

como Juan, por todo un Cielo, como era Jefus ?

Gene/l
>• 3Í-

/bid.

S.jdug. cit. 
d Carta^. de 
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Sí Juan fucíFe mí hífo natural, y Jefus el adoptivo; y Jiiah fueíTe 
eí muerto, y Jefus ei vivo , yo me confolaria con Jefus en la 
Soledad de Juan , porque mejoraría de objeto : pero fi es to<to 
al contrario; y hay tanta diftancia de Jefus à Juan, como va 
déí Cielo á la tierra ; como queréis, que pueda confolarme con 
Juan, en la Soledad, que padezco de Jefus ? Noluit con/olatiO’ 
n£ín accipere. O, y que bien dixo Auguftino, quando dixo-: 
que la fubílitucíon de Juan en lugar de Jefus era para mi muy 
dura : O dura commutatioPues no folo, no me alivia el pefo 
de la Soledad, que me abrirma ; fino que es un contrapefo nue
vo, que me la haze mas pefada: Plu/quam gladius /uit ferms 
ille; mulier eccs filius tiiui. •

Ahora quiero , que (épais en conformidad á lo que acabo 
4e dezir ; porque San Juan quando dize , que recibió á María 
Santifsinia por Madre, no dixo, que efta Divina Señora le 

^•ecíbicíTe también a el por hijo ? Reparo es elle, que para apu
rarlo, fatigo los entendimientos de gvavifsimos ingenios; y que 
à mi, años haze, me caufava grande dificultad, y me daba-mu» 
choque difeurrir; porque fi Juan , luego que tuvo à María 
j)or Madre: £rce fífíZdize , que la recibió por Madre-: 
^£t éx illa hora accepit eafti JDi/cipulus in [fita ; porque Mana, 
quando le dan à Juan por hijo ; Ecce filius tuus, no ha de dezir 

'Joann, también, que le recibió por hijo ; £t ex ¿Ha hora accepit eum
Aíaria in/iíum'^i Si pehfais-; que fue, porque no le quizer por 

/bid. hijo ? Penfais muy mal ; yués le quizo por hijo > le tuvo por
Joann, hijo, y le conoció por htjO todo el tiempo de (u vida ; y dezir

r. z6. jo contrario,-es contra la htimildad, refpetoy y obediencia,que
tenia, y devia ella Soberana Señora á Chrifio Jefus, que' fe lo 
dava. Pues fi eílo es afsí; qual fera la razon, porque no le recib» 
por hijo ; afsí como S. Juan la recibió à ella por Madre : Et ex 
¿lia hora accepit eam Di/cipulus in yí/4? Mucho han dicho fobre 
efto los Expofitores, y Santos Padres; pero yo ito fatísfécho de 
Jas razones, que hajla^aqtu hejeido, que fon muchas ( fiilvando 
fiempre, como mas acertado-' él parecer de todos ) dire lo. que 
alcanzo, y pienfo, que por piadofo, no ferá defpreciado el ‘pen* 
famíCuto. Y es el cafo; Q¿íe la Virgen Santífsima míraVa en 
San Juan dos reípetos : uno de hijo, inabfiradfoy ouo de hija, 
con el concreto de confolador , para ,ei Triduo dé fu Soledad 
J pues para.efte fin lé'Io dio la Mageñad de GhrHto>. comtxeas*



... ' 
fena el ¿oAo Cartagena : P'tópter fuam futUYam abj^fitianí in Cartag. < 
folaíííiw ejm ) y fi bien le adraitio por hijo abfoíutamcnte tal, vita Cbrifi 
o inabftrado 3 en pruev.a de új^humildad,, y obediencia > con lib.ji.hoti 
todo, como era infinita la diílancia del hijo Juan, que ganaba, y. 
al hi JO-Jefas, que perdia ; no quifo, ni pudo admitirle por hifo: 
confoíador en fu aufencia. Por elfo, aunque Juan díga: que re
cibió à’Maria por Madre : £t ex illa hora accepit eam Dl/eipalns 
in/ua j no dîze efta défconfoiada Senóra, que recibieíle à San. 
Juan por hijo i no, porque no Io quifieíTs por tal, como ya.di- 
xe ; furo, porque aquel amor grande, conque amava à fu Hijo 
Jefus,no pudo, futrir, abrazar por hijo corifoiador de fu Soledad, 
á un hijo, que en lugar de confueío, era, y havia de fe rvi ríe de 
cuchillo : PÍu/qnam gladiii-s fuie formo ilU ; mttaef ecce fiíius tuas.

Levantemos ahora un punto mase! difeurfo, mas no Rey
na Santifsimas que aunque tengo mucho que dezir , feria lar
go j y de Otra parte tampoco me fo permite el corazón ; porque 
11 los remedios mas os afligen, que os alivian j lo miúno feria 
levantar de punto la eficacia del remedio, que tomar mas au- 
iiiento la rebeldía de vueftra enfermedad. Y afsi-bafta de reme- 
<hos, bafla^porque vueftra Soledad es fin remedio : N'on e/iy qui 
confletur earn?'TenQo acabado-mi Sermon ; y ya, que defa- 
creditando ios remedios de vueftra Soledad , he manifeftado 
vueftra pena mas fenfible, y vueftro dolor mas inconfolablej 
quiero ver ahora, fin injuria de vugftra Mageñad, y fin agravio 
de vueftro dolor fí en la dureza de las. piedras podria dar á 
vueftra pena refugio , y à vueftro dolor.algún refrigerio, 
y afsi dexad Solitaria Señora el retiro del Cenáculo , y cowed 
con las Marías a las puertas de aquel Divino Sepulcro, abrevia
do Cielo del mejor Sol, y reducida Esfera del mas hermoío 
Planeta 5 llegad a aquel mal bruñido Marmol, gloríofo Sagrario 
de la mas Iminaculada Oftía , y Sagrada Cuftodia de la mas 
milagrofa Reliquia. Llegad , y dezídle , que para alivio de 
vueftra Soledad ( ya que los remedios no os han férvido de 
alivio) os mueftre la caufa, porque fentys,y el motivo, porque 
padecéis ; que fi fe abrieron los monumentos de dolor, por la 
muerte del Hijo ; tal vez fe abrirá también la Sepultura del

í.^ft’wada de las larhentaciones de la Madre. O Sepultura 
^Ébz, y venturofàî(oye„que contigo habla efta divina Señora) 
como no oyes, ce eñá dizÍcn¿o, los fufpiros de una trifte Madre,
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(|ue npgan de ja tierra-hafta lo& Cíelos ! Como ¿eCprecías los 
gemidos de eÁa afligida Torcerla, conque lamenta las aufenciaa^ 
de fu Conforte amado ! Y por fin , como no te mueven los 
balidos de ella manfa Oveja , conque llora la Muerte del mas, 
innocente Cordero ! Abrete de dolor, cruel, de verme Solaj 
y mueftranie el Sagrado Depofito, que me fepultas j que 1^ 
bien effa vifta me hade caufar mayor tormento} yo eftoy 
tanto de parte del dolor en efte dia, que el mifnio martirio .mQ 
fervirá también de refrigerio^ O , y fi como foy la Piedra del 
monte, pudiera ahora troca^ie por la piedra del Sepulcro ! Yo 
trocara, fi tu quifíeres, p/Piedra .dichofa, ifii fuerte por tu dure
za. Si eres preciofa por el rico Teforo, que me efeondes} como 
no veo por lo criftalino de tus tranfparentes venas Ios-rayos de 
mi Sol, aunque eclipfados ? Dizen, quedas piedras fe encontra
ron oy, unas, con otras} pero. Ah ! Qiie tu, y yo fomos unas 
piedras muy defconcertadas Tu, porque eres uná piedra, que 
huyes de mis ojos } y Yo,, porque foy upa piedra , que voy fi- 
guiendo defalada tus paíTos. O, no me huyas, no, ingrata piedra 
del Solitario Monte ! Y fi aprendifte á fer ferril en el duro 
tratO' de la montaña 5 fepas, que efle difunto Hijo, que me en
cierras, nunca fupo huir Je iiMi^^aricÍas.. Reftituyeme traidora, 
Jo que me robas} mira, qhe para ún Sol eres fría cama} pava 
una Perla eres dura concha} y para un Imán eres bruta piedra. 
Reftiruyeme : Pero bafta.

Sufpended, Reyna de los Angeles^ fuîpeTKÏe^'Vtrëftras'énter- 
necidas quexas} que para defazerlainfenfibihdad de una piedra, 
baftan menos demoftraciones de fentida. Que piedra habrá, 
por dura que fea, que no fe conduela mucho de ver una Gloria 
(toda laftimada, y de ver una Bienaventuranza toda enternecida? 
-La piedra del defierco,mo-vida de la aflicción del Pueblo Hebreo, 
.que fe moría de fed , dio contra fu natural inclinación aguas 
larguifsimas}-y la del Sepulcro., herida con el eslabón de 
vueftras lagrimas, al ver, que éftais fin luz, no os ha de dar el 
•Fuego, que en sí efeonde ? Si, Reyna Santifsima, fi, confolaos} 
que antes de acabar treinta y feis horas, os reftituira el Sol, 
que os tiene en eíTa noche , y os bolvera el Hijo, que os tiene 
en tanta Soledad. Y entre tanto , que efperais el claro Dia, 
para defeanfar en los Brazos de vueftro Amado , y para confo- 
laros con la vifta de vueftro Hijo} bolved los ojos á efte nume- 
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fiofo Concurfo, que enternecido de vueftras quexas, eftá lloran
do las amarguras de vueftra Soledad. De un golpe, de un gol
pe buelvo à dezir, ablandafteis Señora la dureza de dos piedras, 
la del Sepulcro , y la de nueftros corazones ; v no se yo qual 
es mas dura > y fi la piedra del Sepulcro os ofrece el Tezoro, 
que en si encierra } la de nueftros corazones os ofrece copiofas 
lagrimas-, para llorar en vueftra Corapañia la caufa de vueftra 
defgracia. Admitidlas, Reyna Santifsima, en el feno de vueftra 
Clemencia. No os detengan nueftras culpas, refpeto, que con 
ellas fuimos complices de vueftras p^as ; pues ya las detefta- 
mos, diziendo con toda el alma > que nos peía millones de 
millones de vezes de haverUs cometido. Prefentadlas, Cle- 
meatifsima Señora á vueftro Hijo , quando le veáis réfucitado 
en prueva de nueftra compafsion, y ternura j paraque al paíTo^ 
que por vueftro medio, y fu mifericordia, merezcamos la 
Graciai os befemos defpues los Pies, por los figlos, de ios 
figios en la Gloria, Quam mihi, &c.

SDEI deq , HONOR , ET GtORlA.
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